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@ Degerli Miisterilerimiz!

Cihazimizi  segctiginiz icin tebrikler. Profilo Griinlerinin
kullanicilari arasina hos geldiniz.

En iyi sonucu elde etme adina sadece Profilo firmasinin
orijinal aksesuarlarini kullanmanizi 6neririz. Bu Uriin icin 6zel
olarak tasarlanmiglardir.

Liitfen ilgili kullanma kilavuzunu dikkatle okuyunuz. Ozellikle
guvenlik talimatlarina dikkat edilmelidir. Kullanma kilavuzunu
ileriki kullanimlarda yararlanabilmek igin saklamanizi rica
ederiz.

Giivenlik ve dogru kullanim talimatlan

Cihazi  kullanmaya baslamadan dnce, kullanma
kilavuzunun tamamini okuyunuz.

TEHLIKE! / UYARI!
Uyulmamasi yaralanmalara
neden olabilir

Eger glc kablosu hasar gormlsse
veya govdenin gorunir bir hasari
varsa, cihazi galigtirmayin.

Gug kablosu hasarli ise, bir tehlike
olugsmasini énlemek icin Uretici ya da
bir yetkili servis galigani tarafindan
veya nitelikli bir kisi tarafindan
degistirimelidir.

Cihazin onarimlarini sadece egitimli
personel yapabilir. Yanlis onarim
kullanici i¢in ciddi tehlikelere neden
olabilir. Arizalanmasi durumunda,
yetkili servis temsilcisine bagvurun.
Cihaz sadece kapali mekanlarda
kullaniimalidir.

Blender caligirken kabin iginden
cihaz pargalarini gikarmayin.

Cihaz caligirken hareket halindeki
parcalara  elinizle  dokunmayin,
ozellikle mutfak robotu bigaklari,
blender ayagi ve mini dograyicl
bigaklari tehlikelidir. Cok keskindir!
Dikkatsiz ~ kullanim  yaralanmaya
sebep olabilir.

Mutfak robotunu kullanirken robotu

calistirmadan once robot kapaginin
kapali oldugundan emin olun.

Cihaz, deneyim ve donanim bilgi
eksikligi olan kisiler; fiziksel veya
zihinsel engelliler  tarafindan
kullanildiginda guvenliklerinden
sorumlu bir kisinin gozetimi altinda
olmalidiriar.

Cocuklarin  cihazla oynamamalar
saglanmalidir.

Kullanim sirasinda hareketli
parcalara  yaklasmadan  veya
ekipman  degistirmeden  0Once,
donanimi kapatmak ve gug
kaynagindan gikartmak gerekir.

Kabi temizlerken, bosaltirken ve
kesme bigaklariyla islem yaparken
dikkat edilmelidir. Dikkatsiz kullanim
yaralanmaya sebep olabilir.

Cihaz cocuklar tarafindan
kullanilmamahdir. Cihazi ve gug
kaynaginin  kablosunu ¢ocuklarin
ulagamayacag! bir yerde saklayiniz.
Cihazi, montaj, demontaj veya temizlik
oncesi, gozetimsiz birakildiginda her
zaman gug¢ kaynagindan gikartiniz.
Cihazi  sadece normal oda
sicakliginda ve deniz seviyesinden en
fazla 2000 m yukseklikte kullaniniz.

DiKKAT!
Uyulmamasi maddi hasara
neden olabilir

Cihazi, her zaman levha Uzerinde belirtilen voltaj ile
uyumlu bir topraklanmis priz ile donatiimis elektrik
prizine (alternatif akim) takiniz.

Kablodan asilarak fisi elektrik prizinden ¢ikartmayiniz.
Blender ve aksesuarlari 60°C'den yiksek isiya maruz
birakmayin, aksi takdirde bozulabilir.

Blender motor (initesini, cirpici digli bolimuind, baglanti
Unitesiyle mini dograyici kapagdini, robot gdvdesini
suya batirmayin ve akan su altinda yikamayin.



Cihazi fazla drln koyarak veya fazla bastirarak
zorlamayin.

Motora monte edilen ekipmanlari yikamayiniz.

Digini yikamak igin, emlsiyonlar, losyonlar, macunlar,
asindirici deterjanlar vb kullanmayiniz. Olgekler, uyari
isaretleri vb. gibi grafik bilgi sembolleri silinebilir.
Bulasik makinesinde metal pargalari yikamayiniz.
Cihaz  parcalarinin  temizlenmesinde  kullanilan
asindirici temizlik malzemeleri, bahsedilen pargalarin
kararmasina neden olmaktadir. Geleneksel bulasik
sabunlari kullanarak elle yikayiniz.

Cubuk blenderi malzemelerin icine daldirmadan
kullanmayiniz, malzeme seviyesi, ayagin yari boyunu
gegmemelidir.

Blender ayag gévdesinin icine su girmemesine dikkat
edin.

Tabloda belirtilen Uriin sayisi ve hazirlama stirelerini
asmayiniz.

Ara vermeden 1 porsiyondan fazla hazirlamayin.
Cihazi tekrar kullanmadan o6nce isisinin  oda
sicakligina kadar diismesini bekleyin.

ki diigmeye ayni anda basmayiniz ((2)/TURBO).
Cihaz asiri 1sinmayi Onleyen korumaya sahiptir,
calisma stiresi fazla oldugunda veya asiri galistiginda
cihazin kapanmasini saglar. S6z konusu durumda
cihaz gli¢ kaynagindan gikariimalidir. Bunun igin fisi
prizden gikarin, sonra cihaz soguyana kadar en az 10
dakika bekleyin. Eger asiri 1sinmayi 6nleyen koruma
cok sik devreye giriyorsa, Profilo yetkili servisiyle
irtibata gegin.

iPUCY
Kullaniayrilgilendiren iiriin
hakkinda bilgiler ve ipuclan

Bu cihaz sadece evde ve ev ortaminda kullaniimak
icin tasarlanmistir. Gastronomi isi amagli kullaniimasi
durumunda, garanti kosullari degismektedir.

Uretici, blender ve aksesuarlarinin islevine aykiri
kullanilmasi veya yanlis kullaniimasi sonucu olusan
hasarlardan sorumlu degildir.

haamyap ———————JA)

@ Motor initesi
@ Baglanti kablosu
@ Tutucu
© Acmalkapatma diigmesi
© “turbo” digmesi
© Degisken hiz kontroli

BLENDER AKSESUARLARI
© Metal blender ayag:
© Olgekii ve kapakii blender kabi

CIRPICI AKSESUARLARI

@ Cirpic disli balimil

O Cirpici

MiNi DOGRAYICI AKSESUARLARI

o Baglanti Uniteli mini dograyici kapagi
@ Mini dograyici bigag

@ Koruyucu kapak

@ Mini dograyici kabi

MUTFAK ROBOTU AKSESUARLARI

@ Robot kapag

Q@ itici

@ Robot govdesi

@ Robot kabi

@ Koruyucu kapak

@ Bicak mili

@ Gift tarafli ince ve kalin dilimleme bigag
@ Gift tarafli ince ve kalin rendeleme bigagi

Teknik ozellikler

Teknik ozellikler (rlin levhasi Gizerinde verilir.
Cihazin gurltd seviyesi (Lwa):

- blender ayakli 89 dB/A
- cirpiciyla 70 dB/A
- mini dograyiciyla 80 dB/A
- mutfak robotuyla 87 dB/A

Cihazin caligtiriimasi ve istenilen hizin

EVELEN T EH

Uygun aksesuarlar takilmis halde fisi prize takin ve cihazi (2)
dugmesiyle calistirin. Degisken hiz kontroli araciligiyla 1-15
arasinda istenilen hiz kolayca ayarlanir. En yliksek devreye,
ayarli olan hiza bagl olmayan ,turbo” digmesine basarak
gegebilirsiniz.

Cihaz sadece (2) veya “turbo” diigmesi
basiliyken caligir. Diigmenin birakilmasi blender
motorunun o anda durmasina sebep olur.

Blenderin kullanima hazirlanmasi

ilk kullanimdan énce yiyeceklerle temasi olan
pargalan ilik suda bulasik deterjaniyla iyice
yikayin.

CUBUK BLENDER APARATI ILE CALISMASI @

Profilo el blenderi yemek, cocuk mamalari ve icecek
hazirlamak igin kullanilabilir. Ozellikle haslanmis ve cig
sebzeleri, yumusak (cekirdeksiz) meyveleri ezme, sivilari
karistirma, sos, ¢orba, mayonez, vs. hazirlamak igin tavsiye
edilir.




Blender ayagini takmadan ve ¢ikarmadan énce
fisin prize takili olmadigindan emin olun.

(D Kab en fazla isaretli olan MAX seviyesine kadar doldurun.
@Motor Unitesine acik pozisyondaki karistirma ayagini,
Unite ve ayaktaki isaretlere uygun olarak takin. Ardindan
motor Unitesini blender ayagina gére saat yonlnde tik sesi
¢ikana kadar gevirin - gevirme yoninii ok gdstermektedir,
ayagin Uzerindeki isaret kapali pozisyonda olmalidir.

@ Baglanti kablosunun fisini elektrik prizine takiniz.

@ Blender ayagini islenecek olan malzemenin igine
yerlestirin.

@Daha sonra cihazi (2) dugmesine basarak agin ve
istediginiz hiza ayarlayin.

Cihaz sadece “power” veya “turbo” diigmesi
basiliyken caligir.

® lslemlerinizi bitirdikten sonra cihazi kapatin ve kabloyu
prizden ¢ikarin.

Kullanim talimatlari

©® Blender ayaginin sékiimd, takilmanin tam tersi seklinde
yapllir.

©® Blender ayagduyla islemlerinizi bitirdikten sonra temiz ve
Ik suda galistirarak yikayiniz.

©® Blender ayaginin icine su girmesi durumunda ters cevirin
ve bigaklar yukarida olacak sekilde kuruyana kadar birakin.

Blender setine, calisma sirasinda tutmayi
kolaylastiran sapli kanstirma kabi dahildir.

Farkli kaplar da kullanilabilir.
GIRPICIYLA CALISMA E )

PROFILO cirpici fonksiyonlu el blenderi, yumurta akini,
yumurta ile sekeri girpmak, krem santi yapmak, krema, omlet
ve krep hamuru hazirlamak icin kullanilabilir.

Girpictyr takmadan ve ¢ikarmadan 6nce fisin
prize takili olmadigindan emin olun.

@ isleme baglamadan énce ¢irpiciy disli béliimiine takin.
@Bu sekilde birlestirilen pargayl motor (nitesine agik
pozisyonda, motor Unitesindeki ve cirpici digli bélimiindeki
isarete uygun sekilde takin. Ardindan motor Unitesini disli
bélimiine gére saat yoniinde tik sesi gikana kadar gevirin
- cevirme yoénind ok gdstermektedir, disli boliminin
Uzerindeki isaret kapall pozisyonda olmalidir.

@ Fisi prize takin.

@Q|rp|C|y| kabin icindeki islenecek olan drlnin igine
yerlestirin.

@Daha sonra cihazi (2) digmesine basarak agin ve
istediginiz hiza ayarlayin.

Cihaz sadece “power” veya “turbo” diigmesi
basiliyken calisir.

® lslemlerinizi bitirdikten sonra cihazi kapatin ve kabloyu
prizden cikarin.

Kullanim talimatlari

® Cirpicinin sokiimi, takilmanin tam tersi seklinde yapilir.

® Eniyisonuglar 15. hizda calisirken elde edilir.

@ Islemlerinizi bitirdikten sonra cihazi kapatin ve kabloyu
prizden ¢ikarin.

©® Blender setine dahil olan blender kabi da kullanilabilir.

Daha iyi sonug elde edebilmek igin cirpiciyi
hafifge egin ve kapta gevirin.

Kaptaki malzemelerin seviyesi, ¢irpicinin ¢irpma
béliimiiniin (L) uzunlugunu gegmemelidir.

MiNi DOGRAYICIYLA CALISMA (B

Profilo el blenderi mini dograyicisi, et, peynir, kuru yemis,
sogan, havug gibi malzemeleri dogramak icin kullanilir.

Blender motorunu mini dograyiciya takip
¢tkarmadan 6nce figin prize takili olmadigindan
emin olun.

Blenderi kullanirken iizerindeki kapama/agma isaretleri
iyi gériilecek sekilde kullanin.

® Her kullanimdan 6nce mini dograyici bigaginin koruyucu
kapagini gikarin.

@B@a@u kaba, kaptaki cikinti bicagin deligine girecek
sekilde sokun.

(@) Kaba dogranacak iriinii koyun. Mini dograyici kabini en
fazla isaretli olan MAX seviyesine kadar doldurun.

@Kabm Ustline kaptaki cikintilara denk gelecek sekilde
baglanti Unitesini takin ve saat yoniinde sonuna kadar
cevirin.

@ Dograyicinin Ustline agik pozisyonda, motor Unitesindeki

ve dograyici kapagindaki isarete uygun sekilde A motor
Unitesini takin.

() Ardindan motor tnitesini baglanti Gnitesine gore saat
yonilinde tik sesi ¢ikana kadar cevirin - gevirme yéninu ok
gostermektedir, baglanti nitesinin (izerindeki isaret kapali

pozisyonda olmalidir ).

(6) Balants kablosunun fisini elektrik prizine takiniz.

@ (2) dugmesine basarak cihazi galigtirin.

istediginiz hiza ayarlayin.

@ lslemlerinizi bitirdikten sonra cihaz kapatin ve kabloyu
prizden ¢ikarin.

©® Mini dograyicinin sokimii, takilmanin tam tersi seklinde
yaplilr.



Mini dograyicinin  bigaklari ¢ok keskindir.
Sokme, takma ve temizleme sirasinda ¢ok
dikkatli olun. Giivenlik igin bigagi koruyucu
kapak iginde saklayin.

Kahve cekirdegi, kiigiik Hindistan cevizi, buz
kiipii gibi fazla sert iiriinleri dogramak tavsiye
edilmez.

Biiyiik par¢alani dogramadan 6nce daha kiigiik
pargalara kesin.

Kapagi ve dograma kabini higbir zaman bigak
durmadan ¢ikarmayin.

A Blender motorunu aksesuarsiz galistirmayin.

Kullanim talimatlari

@ Uriin bigaga veya kabin i¢ duvarlarina yapisirsa:
- cihazi kapatin,
- motor (nitesini, sonra baglanti Unitesiyle kapag
cikarin,
- Urlind bigaktan ve kabin duvarlarindan alin,
- yukarida agiklandigi gibi cihazi yine kurun ve
calismaya devam edin.

Bazi iiriinlerin tavsiye edilen hizlar i¢in ortalama
hazirlama siireleri

Malzeme Onlt-elrilen islem siiresi
1z
. 2009
peynir (500 m) TURBO 20-30 san.
250-300 g
et (400-500 mi) TURBO 25-30 san.
; 2509
sogan (500 m) 8-10 15sn
badem 3009 15 40 san.
(500 ml) / TURBO +5 san.
sarimsak 3009 15 10 sn
) 200g 15 15 san.
kuruyemis | coom) | /TURBO | +5san.
20g
baharat (500 m) TURBO 30sn

Hazirlama stiresi kullanicinin gereksinimine gore kisaltilabilir,
bu durumda malzeme farkli blyiikliklerde parcalanmis olur.

MUTFAK ROBOTUYLA CALISMA

Uriiniin tanimi

Mutfak robotlu PROFILO el blenderi, sebze ve meyveleri
dogramak, dilimlemek, ince ve kalin rendelemek igin
kullanilir.

Mutfak robotu aksesuarlarinin kullanimi

Cift tarafli dilimleme bicagi — meyve ve sebzeleri (Gig,
pismis) ince ve kalin dilimlemek icin kullanilir. Dilimleme
bigadi yuvarlaktir, gift taraflidir (bir taraf ince dilim, diger taraf
kalin dilimler igindir).

Gift tarafli ince ve kalin rendeleme bigagi - kalin rende
ve ince rende icin kullanilir. Ince ve kalin rendeleme bigagi
yuvarlaktir, Gift taraflidir (bir taraf kalin rende igindir, 6rnegin
havug, kereviz, pancar, diger taraf ise ince rende igindir,
drnegin patates rendesi, ince pancar rendesi).

Bigak mili — bigaklarin montaji igin kullanilir (dilimleme,
rendeleme).

itici — bicaklar tarafindan dilimlenen ve rendelenen iiriinii
itmek icin ve kapagin besleme agzini kapatmak icin kullanilir.

Koruyucu kapak mutfak robotunun tiim
bigaklari igin kullanilir.

Mutfak robotunun kullanima hazirlanmasi

¢tkarmadan 6nce figin prize takili olmadigindan
emin olun.

Q Blender motorunu mutfak robotuna takip

Blenderi kullanirken iizerindeki kapama/agma isaretleri
iyi gériilecek sekilde kullanin.

Mutfak robotuyla ¢calisma G
@ Robot gdvdesini sert, diiz ve kuru bir zeminin Ustiine

koyun. Robot kabini, gévdenin tabaninda bulunan diglere
uygun takin.

Q@) Cihazi sabitleyin.

Mutfak robotuyla caligsma (dilimleme 0
bigaklari, kalin ve ince rendeleme bigaklari)
@istediginiz bigagi bigak milinin Uzerine (gift tarafli
bigaklar), kullanilacak bigaklar Ustte olacak sekilde takin.
@Parqaw, motor Unitesindeki mille birlesecek sekilde
yerlestirin.

@ Koruyucu kapag takin. Koruyucu kapak mutfak robotu
kabina, koruyucu kapaktaki ¢ikik robot kabinin kulpunun
yanindaki delige girecek sekilde sadece bir pozisyonda
yerlestirilebilir.

@Robot kapagini robot kabinda bulunan dislere takin
(kapagin tiim dislere takili oldugunu kontrol edin).

@ Kapag sabitleyin.

(® Blender motor Gnitesini  takin (blender motor  dnitesi
sadece kabin kapagi kapaliyken takilabilir). Uniteyi sabitleyin.

@ istenilen hizi degisken hiz kontroliiyle ayarlayn.

Dogranacak Urlinleri kapagin besleme agzinin igine
yerlestirin.

@ iticiyi kapagin besleme agzina koyun, cihazi galigtirmadan
iticiyi itmeyin (Urtinleri blender motoru agikken/bigak donerken
teker teker itin).

Fisi prize takin. Blender motor Unitesindeki (2) digmeye
basarak cihazi galigtirin.




Mutfak robotuyla yapilan iglemler bittikten

sonra

TURBO'yu).

@ Fisi prizden cikarin.
@Blender motor initesini gevirin ve ¢ikarin (cihaz

tamamen durduktan sonra).

@ Kapagin besleme agzindan iticiyi gikarin (kapagr agmak
icin dnce kapagin besleme agzindan iticiyi gikarmak gerekir).

@ Kapagi cevirin ve agin.
@ Koruyucu kapagi ¢ikarin.

@ Bigagdi cikarin.
Kabi gevirin.

@ Kabi robot gdvdesinden ¢ikarin.
Uriinii kaptan gikarin.

G

©) (2) diigmesini birakin (veya TURBO hizi kullanildiginda

Kullanim talimatlari

ince ve kalin rendeleme bigag
® ince ve kalin rendeleme bigagini kullanirken blender

motorunun 15 veya TURBO hizinda calistiriimasi onerilir.

® lslenecek olan iiriinii besleme agzina koyun, Ustiine iticiyi

yerlestirin  (bastirmayin), blender motorunu galigtirin.
Cihaz cgalisirken hafifce iticiyi bastirin.

©® Kap MAX seviyesine kadar doldugunda cihazi durdurun,

bosaltin ve bigagin ustlinde toplanan artiklari alin.

Dilimleme bigag:
©® Dilimleme bigagini kullanirken blender motorunun 15

veya TURBO hizinda galistiriimasi énerilir.

@ Uriinlerin besleme agzina tiim agzi kaplayacak sekilde

dikey koyulmasi onerilir.

@ islenecek olan iriinii besleme azina koyun, istiine iticiyi

yerlestirin  (bastirmayin), blender motorunu galigtirin.
Cihaz galisirken hafifce iticiyi bastirin.

©® Kap MAX seviyesine kadar doldugunda cihazi durdurun,

bosaltin ve bigagin ustlinde toplanan artiklari alin.

Bazi liriinlerin tavsiye edilen hizlar i¢in ortalama hazirlama siireleri

Uriin Tavsiye edilen hiz Hazirlama siiresi

salatalik 25-30 san.

o B havug 30 - 35 san.
Dilimleme bigag . 350 g 15

sogan 10 - 15 san.

patates 10-15san.

kereviz 1520 san.

_ elma 10— 15 san.

Ealfltlr:arfr?(liglfrit_ sogan 350 g 15 20 - 25 san.

havug 20 - 25 san.

pancar 10 - 15 san.

patates 10 - 15 san.

_ elma 10— 15 san.

ﬁggtfgzgﬂﬁg - sogan 3509 15 10 - 15 san.

havug 20 - 25 san.

pancar 10 - 15 san.

Temizlik ve bakim

©® Hazirlama sirasinda driinle temas eden blender Unitesi

aksesuarlarini her kullanimdan sonra iyice yikayin.

©® Blender motor Unitesini, ¢irpici digli bélumind, baglanti
Unitesiyle mini dograyici kapagini ve robot govdesini
bulasik deterjani damlatiimis nemli bir bezle silin.
Kesinlikle suya batirmayin ve bulagik makinesinde
yikamayin, aksi takdirde cihaz bozulabilir!

©® Blender ayagini temiz ve ilik suda calistirarak yikayiniz.
Metal aksesuarlar elle deterjanli suda yikayin, sonra
temiz suda calkalayin.

10

Blender ayagini ve metal aksesuarlari bulasik
makinesinde yilkamayin.

Aralarda ve koselerde kalan kirleri bulasik firgasiyla
temizleyin.

Uzun sireli kullanim neticesinde pargalarda renk
degisimi olusabili. Bunu hata olarak algilamayiniz.
Havug suyundan olusan kirlenmeler sivi yagl bezle
kolayca ¢ikartilabilir.

Blender aksesuarlarini yikadiktan sonra kurulayin ve
kuru bir yerde muhafaza edin.



Elden gkartilmasi

Ambalaji gevre dostu bir sekilde elden ¢ikarin.
Bu drin 2012/19/EU sayili Atk Elektrikli
ve Elektronik Ekipmanlar Direktifine gore
etiketlenmistir.  Ulusal ydnetmelik (Ttrkiye
Resmi Gazetesi N0:28300 Tarih: 22.05.2012)
Avrupa genelinde gegerli olan, Uriinlerin geri E—
toplanmasi ve geri donistirtlmesi ile ilgili yapiyr belirtir.
Litfen cihazi aldiginiz magazadan glincel imha etme yollari
hakkinda bilgi aliniz.

Uretici, cihazin islevine aykin kullanilmasi veya yanlis kullanimas
sonucu olugan muhtemel hasarlardan sorumlu degildir.

Uretici, daha énce haber vermeden (riinde her an mevzuat, norm
ve direktiflere uyma amaciyla veya yapi, ticari, estetik ve benzeri
nedenlerden dolayi degisiklik yapma hakkina sahiptir.

11



(EN

Congratulations on your choice of our appliance, and
welcome among the users of Profilo products.

In order to achieve best possible results we recommend
using exclusively original Profilo accessories. They have
been specially designed for this product.

Please read this instruction manual carefully. Pay special
aftention to important safety instructions. Keep this
instruction manual for future reference.

Important safety instructions

Read this entire manual carefully before using the
appliance.

Dear Customer,

DANGER! / WARNING!
Health hazard

Do not use the appliance if the power
cord is damaged or the appliance
has apparent damage.

If the supply cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
Repairs may only be undertaken
by qualified staff. Repairs not
properly carried out may result in
serious injuries to the user. In case
of malfunction, contact specialized
service centre.

The appliance is intended for indoor
use only.

Do not take any elements out while
the blender is in motion.

Do not touch the parts of the
accessories which are in motion
- especially pay attention to the
discs of the food processor, blade
discs of the mini food processor and
mixing attachment blades. They are
extremely sharp! Careless usage
can result in injuries.

When operating the food processor
make sure that its lid is closed.

12

Appliances can be used by persons
with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they
have been given supervision or
instruction  concerning use  of
the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
appliance.

Switch off and unplug the appliance
before you exchange the accessories
or approach the parts moving during
operation.

You should be careful during
cleaning, emptying the container and
manipulating with cutting blades.
Careless usage can result in injuries.
This appliance shall not be used by
children. Keep the appliance and its
cord out of reach of children.

Always disconnect the appliance
from the supply if it is left
unattended and before assembling,
disassembling or clearing.

Only use the appliance indoors at
room temperature and up to 2000 m
above sea level.

CAUTION!

Not observance can result in
damage to possessions

The appliance may only be plugged to an electrical
socket (alternating current only) with a voltage in
conformity with the one given on the rating plate of the
appliance.

Do not unplug the appliance by pulling the power cord.
Do not expose the blender to temperatures above
60°C — it may get damaged.

Do not immerse the blender motor, whisk gear unit,
the lid of mini food processor including gearbox or the
base of the food processor in water, do not wash them
under running water.



Do not overload the appliance with excessive amount
of the product, or too strong pushing.

Unplug the appliance before cleaning.

Do not use aggressive detergents such as emulsion,
milk, paste, etc. They can remove some applied
information  graphic symbols such as: scales,
markings, warning signs, etc.

Do not wash metal elements in a dishwasher.
Aggressive cleaning detergents used in such appliances
cause tarnishing and dulling to metal elements. Wash
them in hands, using traditional dish detergents.

Do not use plastic shaft if it is not immersed in
foodstuffs; in case there is liquid, its height should not
exceed half of the plastic shaft height.

Be careful, not to flood the inside of the casing of
mixing attachment.

Do not exceed the filing quantities or processing times
given in the tables.

Do not process continuously more than one portion.
Before the next use, wait until the appliance has
cooled itself down to room temperature.

Do not press two buttons at a time ((2)/TURBO).

The appliance is equipped with overheat protection,
which will switch the appliance off if continuous
operation time is exceeded or the appliance is
overloaded. In this case unplug the appliance from the
power source. Remove the plug from the power socket
and allow for at least 10 minutes for the appliance to
cool down. If the overheat protection activates too
often, contact Profilo authorized service point.

SUGGESTION

Information on the product and
suggestions for its use

This appliance is intended for domestic use only.
In case it is used for food business purposes, the war
ranty conditions change.

Manufacturer shall be not responsible for the damages
caused by unintended usage or improper handling
blender and its accessories.

Appliance description Q

@ Drive
@ Patch cable
@ Cable clip
@ Button switch on/switch off
© “turbo” button
© Speed selector

MIXING ATTACHMENT SET
© Metal blender shaft
© Beaker for mixing with scale and hermetic lid

WHISK SET

@ Whisk gear

© Whisk

MINI FOOD PROCESSOR SET

© Mini food processor cover with transmission
@ Mini food processor blade

@ Cover

@ Mini food processor container

FOOD PROCESSOR SET

@® Food processor lid

@ Pusher

@ Base of the food processor

@ Food processor compartment

@ Permanent guard

@ Disc driver

@ Double sided disc for thick and thin slices
@ Double-sided disc for chipping and purée

Technical data

Technical parameters are quoted at product nameplate.
Appliance noise with the (Lwa):

- blending attachment 89 dB/A
- beaters 70 dB/A
- mini food processor 80 dB/A
- food processor 87 dB/A

Starting and setting the required speed

With the proper blade installed, plug the power cord into
the power supply outlet and get the appliance started
by pushing button (2). The blades can be smoothly set to
rotate at different speeds, which is easily set by turning the
speed selector in the range from 1-15. The highest rotation
is obtained by pushing the button “turbo”, no matter which
rotation is set on the speed selector.

The appliance is in operation only when the

Ii‘ switch (2) or ,turbo” is pressed. Releasing
of any switch shall cause the blender drive is
instantly off.

Preparing the blender to use

Before first use, wash all parts of the appliance
that come in contact with food in warm soapy
water.

USING PLASTIC SHAFT

Profilo hand blender with the plastic shaft can be used for
home cooking, preparing foodstuffs for children and drinks.
It is especially recommended for pureeing cooked and raw
vegetables, soft fruit (with no stones), mixing up different
beverages or preparing dips, sauces, soups or other soft-
textured foods.
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Before assembling on and removing the
attachment, make sure, that the plug of the
supplying cord is disconnected from the mains
supply outlet.

@ Fill up the beaker, no more than the MAX level.

@ Place the mixing attachment onto the drive in an open
position following the instructions on the drive and lid’s case.
Then twist the drive shaft clockwise (the direction is shown
by the arrow) until you hear that it has clicked (the indicator
on the coupling should be in a closed position.

@ Plug the power cord to the power supply socket.

@ Plunge the coupling in the products to be mixed.

@ Then start — up the appliance pressing the (2) switch and
set the required gear as necessary.

The appliance operates only with the “power”
or “turbo” button pressed.

©® When finished, turn the appliance off and unplug it by
disconnecting the cable cord from the power outlet.

Operational guidelines

©® To detach the plastic shaft, just follow the attaching
procedure in reverse order.

©® Wash the plastic shaft by swishing it in clean, warm water.

© Ifany fluid gets inside the blender attachment, turn it and
put with the blade up until it is dry.

Included in the set you will find a special
beaker with a handle for mixing, which is easy
and helpful to operate with. Other jars may be
used as well.

USING WHISK ATTACHMENT

PROFILO hand blender with the whisk attachment purees
soups, whips up your favourite smoothies, mayonnaise or
creams and toppings for waffles and desserts, as well as
rubs egg yoke with sugar or prepares dough for pancakes.

Before assembling on and removing the whisk,
make sure, that the plug of the supplying cord
is disconnected from the socket.

@ Before operation insert the whisk into the gearbox.

@ Such assembled attachment attach to the drive shaft,
align them in the position according to the indicators on the
cover of the drive shaft and the whisk attachment. Then
twist the drive shaft clockwise (the direction is shown by the
arrow) until you hear that it has clicked (the indicator on the
coupling should be in a closed position).

@ Plug the power cord to the power supply socket.

@ Plunge the end of the whisk inside the beaker into products.
@ Then start — up the appliance pressing the switch (2) and
set the required gear as necessary.

The appliance operates only with the “power”
or “turbo” button pressed.
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® When finished, turn the appliance off and unplug it by
disconnecting the cable cord from the power outlet.

Operational guidelines

©® To detach the whisk attachment, just follow the attaching
procedure in reverse order.

® For best results operate the appliance at high gear —
15th speed setting.

® When finished, tun the appliance off and unplug it by
disconnecting the cable cord from the power outlet.

® You can also use the mixing container included with the
blender.

To obtain better results lean the whisk is
a small angle and make round movements with
it inside the bowl.

The level of products placed in a bowl should
not exceed the height of the workspace of the
beater (L).

3cm

OPERATING THE MINI FOOD PROCESSOR ()

Profilo hand blender is equipped with a mini food processor
used to chop meat, cheese, nuts, onions, garlic, carrots, and
prunes.

Before assembling on and removing the
blender drive out of the mini food processor,
make sure that the plug of the supplying cord
is disconnected from the mains supply outlet.

Operate the blender so, that the closed/open marking
located on the appliance are well visible.

©® Before each usage of the mini food processor knife,
remove the cover out of the blades.

Q) Place the blade into the work bowl so that its hole
matches the tang inside.

@ Put the food to be processed into the container. Fill in the
container. Do not exceed the marked MAX level.

@ Put the cover-transmission on the container. Make sure
the protrusions fit the openings in the container and turn the
lid clockwise until stop.

@ Place the blender motor in open position A on such
assembled mini food processor, in accordance with the
indicator on the motor casing and the lid of the mini food
processor including gearbox.

@Turn the motor clockwise relative to the transmission
(according to the direction of the arrow) until you hear a click
(the indicator on the transmission should be in the closed

@

.
position A).



@ Plug in the appliance.
@) Switch on the appliance pressing the switch (2).
Set the required gear as necessary.

©® When finished, turn the appliance off and unplug it by
disconnecting the cable cord from the power outlet.

©® The dismantling process should be done in reverse order
to assembly.

The mini food processor blades are very
sharp. Be very careful during assembling,
disassembling or during cleaning. Store the
knife inside the cover for safety reasons.

It is not allowed to grind too hard products,
such as: coffee beans, nutmeg, ice cubes.

Before shredding big pieces of the products
cut them into smaller ones - approximately
1 .cm cubes.

Never disassemble the lid from the container
before the disc stops rotating.

A Do not start - up the motor without accessories.

Operational guidelines

© |If the products stick to the blade or the walls of the

container:

- Switch off the appliance.

- Remove the drive with the lid and container of ice or
other products crusher.

- Remove the products out of the mini food processor
walls.

- Re-assemble the appliance - as defined above,
Continue the operation.

Approximate time for processing of selected
products for the recommended gear

Product Recommended Proc_essmg
speed time
200g
cheese (500 m) TURBO 20-30 secs
250-300 g
meat (400-500 mi) TURBO 25-30 secs
. 250¢g
onions (500 mi) 8-10 15 secs
almonds 3009 15 40 secs
(500 ml) / TURBO +5 secs
garlic 3009 15 10 secs
2009 15 15 secs
Walnuts | 500 mi) JTURBO | +5secs

Recommended | Processing
FLELS: speed time
209
herbs (500 ml) TURBO 30 secs

You can shorten the processing time as you wish, then you
obtain other granulation of grinded products.

OPERATING THE FOOD PROCESSOR

The appliance characteristics

PROFILO Hand blender is equipped with a food processor
which is used for chopping, liquidizing, slicing, and grating
fruits and vegetables.

The application of the food processor accessories

Double - sided slicing disc - is used to slice fruit and
vegetable (raw, boiled) into thin or thick slices. The slicing
disc is round, with double -sided blades (one side for thin
slices, the other side for thick slices).

Double - sided chipping and puree disc - is used for
chipping and pureeing fruit and vegetables. Chipping and
puree disc is round, with double -sided blades (one side for
chipping i.e. carrots, celery boiled beetroots, the other side
for pureeing — i.e. for potato pancakes, beetroot salad).

Disc driver — is used for assembling discs (for slicing,
chipping and pureeing).

Pusher - is used for pushing product grinded with all discs
and closing the lid feed chute.

Use permanent guard for all shields of the food
processor.

Preparing the food processor to use

Before assembling on and removing the
blender drive out of the food processor, make
sure that the plug of the supplying cord is
disconnected from the mains supply outlet.

Operate the blender so, that the closed/open markings
located on the appliance are well visible.

Operating the food processor

@ Place the base of the food processor on firm, flat and
dry surface. Insert the food processor container into the base
fasteners.

@ Lock the container.

Operation with food processor (slicing disc, G
chipping and puree disc)
Q) Place the selected disc on the disc driver (double-sided

discs) so that the blades provided for operation are on
the top.

@ Insert the accessory inside the container, so that it is
connected with the drive shaft.
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@ Insert the permanent guard. The guard can be
assembled inside the food processor container in one
position only, so that the protrusion of the permanent guard
is locked inside the handle of the food processor container.
@ Insert the lid of the food processor into the fasteners of
the container (take care that the lid is fastened with all the
fasteners).

() Lock the lid.

(® Insert the blender drive (assembling of the drive is
possible only when the container lid is closed). Then lock it.

@ Set the desired gear using the speed control knob.
Insert processed products into the lid chute.

@ Hold the pusher to the chute, so that it does not press
the product before start — up of the appliance (push the next
portions of products when the blender drive is in operation /
the disc is rotating).

Connect the plug into the mains supply outlet. Then start —
up the appliance pressing the switch (2) of the blender drive.

After finishing operating the food processor @
@ Release the button (2) (or TURBO in case of using this
gear).

@Remove the plug of the supply cord from the mains
supply outlet.

@ Unlock and remove the blender drive (after the appliance
stops completely).

(@ Remove the pusher from the lid chute (in order to open
the lid it is necessary at first to removellift the pusher out of
the chute).

@ Unlock and open the lid.

@ Remove the permanent guard.

@ Remove the disc.

Unlock the container.

@ Remove the container from the base.
Empty the container removing the products.

Operating instructions

Chipping and puree disc

©® During operation with chipping and puree disc it is
recommended to apply the blender drive speed 15 or
TURBO.

©® Insert the processed product into the feed chute, hold the
pusher (do not press), switch on the blender drive. When
the appliance is in operation press the pusher with a bit
of power.

® When the container is filled up to MAX level, stop the
operation, empty it and collect the scrap accumulated on
the disc.

Slicing disc

® During operation with slicing disc it is recommended to
apply the blender drive speed 15 or TURBO.

® It is recommended to insert the products onto the feed
chute in vertical position so that they fill in complete
space of the chute.

® Insert the processed product into the feed chute, hold the
pusher (do not press), switch on the blender drive. When
the appliance is in operation press the pusher with a bit
of power.

® When the container is filled up to MAX level, stop the
operation, empty it and collect the scrap accumulated on
the disc.

Approximate processing times of selected food products at the recommended speed

Product Recommended speed Processing time
cucumbers 25 -30 secs
o carrots 30 - 35 secs
slicing disc - 350¢g 15
onions 10 - 15 secs
potatoes 10 - 15 secs
celery 15 - 20 secs
apples 10— 15 secs
double disc - -
shredding onions 350¢g 15 20 - 25 secs
carrots 20 - 25 secs
beetroots 10 - 15 secs
potatoes 10 - 15 secs
apples 10 - 15 secs
double disc - -
puresing onions 350¢g 15 10 - 15 secs
carrots 20 - 25 secs
beetroots 10 - 15 secs
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Cleaning and maintenance

© After each use of the blender drive wash carefully the
parts in contact with processed product.

® Clean the drive of the blender, the whisk gear, the mini
food processor cover with transmission, and the base of
the food processor with a damp cloth with the addition of
a dishwashing liquid. Do not immerse in water or wash in
dishwasher, as it can result in damage of the appliance!

©® Wash the mixing attachment mixing clean warm water.
Wash manually the metal parts with water with dish
washing liquid, then rinse well.

® Do not wash the mixing attachment or other metal parts
in dishwasher.

® Remove the dirt in gaps or corners with brush for
dishwashing.

® |In respect of long-term usage the elements made of
plastic can be discoloured. Do not treat it as a defect.

® You can easily remove the carrot juice stains with cloth
immersed in edible oil.

©® After washing the blender accessories dry them and
store in dry place.

Disposal

Dispose of packaging in an environmentally-
friendly manner. This appliance is labelled
in accordance with European Directive
2012/19/EU concerning used electrical and
electronic appliances (waste electrical and
electronic equipment — WEEE). The guideline —
determines the framework for the return and recycling of
used appliances as applicable throughout the EU. Please
ask your specialist retailer about current disposal facilities.

The manufacturer does not accept any liability for any damages
resulting from unintended use or inappropriate handling.

The manufacturer reserves his rights for modifying the product any
time in order to adjust it to law regulations, norms, directives, or due
to construction, trade aesthetic or other reasons, without notifying it
in advance.
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Her zaman
yaninizdayiz

PROFilLO

4447766

Cagn Yonetim Merkezi

Profilo ile ilgili tom sorulariniz icin...

(Sabit telefonlardan veya cep telefonlarindan alan kodu cevirmeden)

Sabit telefonlardan yapilan aramalarda kullanmakta oldugunuz tarife Gzerinden, cep telefonu ile
yapilan aramalarda ise kayith oldugunuz GSM operatorinin tarifesi Gzerinden dcretlendirme yapilmaktadir.

www.profilo.com.tr
Dederli misterimiz,

Profilo Cagri Yonetim Merkezi, 444 77 66 no'lu telefon numarasi ile, 7 giin 24 saat hizmet vermektedir.
Dogrudan bu numarayi cevirerek size en yakin yetkili servis telefonunu 6grenebilir veya arzu ettiginiz
hizmeti talep edebilirsiniz.

Ayrica, Profilo Cagr Yonetim Merkezi’ne www.profilo.com.tr adresindeki Misteri Hizmetleri béliminde
bulunan yazisma formunu doldurarak ya da 216 528 91 88 nolu telefona faks cekerek ulasabilirsiniz.

Asagida yer alan konulara 6zen gostermenizi 6nemle rica ederiz.

1. Cihazinizi mutlaka kullanma kilavuzunda belirtilen hususlara dikkat ederek kullaniniz.

2. Urantnizle ilgili herhangi bir hizmet talebiniz oldugunda, yukanda belirtilen telefonlardan Cagri
Yonetim Merkezi'ni arayiniz.

3. Hizmet icin gelen teknisyene “PROFILO YETKiLi SERVIS” kimlik kartini sorunuz. Bu kimlik karti,
18 yasindan kiciik elemanlara verilmemektedir.

4. Yetkili servisimiz, cihazinizda yapilan herhangi bir islemden sonra size servis fisini dizenleyip
vermek zorundadir. Bu servis fisini mutlaka isteyiniz ve kesinlikle saklayiniz.

° Uzman Q Orijinal Kaliteli ve 2 Saat
Personel * Yedek Ozel @ Arahiginda
Parca Hizmet Randevu

z Temiz on-Line Donanimh W77, Adil
Hizmet % IzZleme Py | Servis Filosu < - | Nobetci

% Servisi

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. )
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi, Balkan Caddesi No:51, 34771 Umraniye, Istanbul, TURKEY
T: 216 528 90 00 F: 216 528 91 88



KUCUK EV ALETLERI

Caiin Yonetim Merkezi

444 77 66
. Cihaziniz; kullanma l ve yetkili kildigimiz teknik servis elemanlari disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle
midahale edilmemis olmasi sarhyla bitin parcalan dahil olmak iizere tamamen malzeme, iscilik ve Gretim hatalarina karsi 2 (iKi) YIL SURE iLE GARANTi EDILMISTIR.

. Anizalarin giderilmesi konusunda uygulanacak teknik y tespiti ile deg ek parcalarin tamamen aittir.
. Malin tesliminden sonraki yikleme, bosaltma ve sevklyat aninda meydana gelecek arizalar garanti kapsami disindadir.
. Belge uzerine tahrifat yapildigi, cihazin dzerindeki orjinal seri numarasi kaldinldigi veya tahrifat yapildigi takdirde garanti gecersizdir.

GARANTI SARTLARI
Garanti sdresi malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.

2. Malin butin parcalan dahil olmak dzere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.

3. Malin garanti stresi. icerisinde anzalanmasl durumunda, tamirde gecen sire garanti siresine eklenir. Malin tamir siresi en fazla 20 is gunidar. Bu sire, mala iliskin arizanin servis

servis i malin saticisi, bayii, acentas, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatcisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baslar. Sanayii

malinin arizasinin 10 isgind |gensmde giderilmemesi halinde dretici veya ithalatci, tamir tamamlanincaya kadar, benzer ozelliklerdeki baska bir Griind tiketiciye tahsis edecektir.

4. Malin garanti stresi icerisinde, gerek malzeme ve iscilik gerekse montaj hatalarindan dolay arizalanmasi halinde, iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir cret talep etmeksizin tamiri yapilacaktir.

5. Tiketicinin onanm hakkini kullanmasina ragmen malin;

= Tuketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, garanti siresi icinde kalmak kaydiyla, bir yil icerisinde en az dért defa veya imalatci-Uretici ve/veya ithalatc tarafindan belirlenen garanti
suresi icerisinde alti defa anizalanmasinin yani sira, bu arizalarin maldan yararlanamamayi surekli kilmasi,

= Tamiri icin gereken azami srenin asilmasi,

= Firmanin servis istasyonunun, serws |s(asyonunun mevtu\ olmamasl halinde sirasyla saticisi, bayii, acentesi, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatgi-treticisinden birisinin dizenleyecegi
raporla arizanin tamiri mimkan b b tuketici malin tcretsiz degistirilmesini, bedel iadesi veya ayip oraninda bedel indirimi talep edebilir.

6. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

7. Garanti belgesi ile ilgili olarak cikabilecek sorunlar icin T.C. Gimrik ve Ticaret Bakanlhidi, Taketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midurligi‘ne basvurabilir.
Bu belgenin kullaniimasina; 4077 sayil Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanun‘a dayanilarak yirirlige konulan Garanti Belgesi Uygulanma Esaslarina Dair Yonetmelik
uyaninca, T.C. Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligu tarafindan izin verilmistir.

Bu iiriin PROFILO icin BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S. tarafindan ithal /imal edilmektedir.

Uretici veya ithalatc Firma: Gumrik ve Ticaret Bakanligi Garanti Belgesi
BSH EV ALETLER| SANAYi Marka  Urdn ismi Belge Belge
ve TICARET A.S. Numarasi Onay Tarihi
Fatih Sultan Mehmet Mah. Profilo  Meyve Sebze Sikacagi 114946 24.07.2012
Balkan Cad. No.51 Profilo  Sulsitiisi 115286 03.08.2012
34771 Umraniye - iSTANBUL Profilo  Mutfak Robotu 87053 13.07.2010
Tel : 0216 528 90 00 Pm:i:o Uta } 90605 07.09.2010
. Profilo Cay Makinasi 88663 06.08.2010
R (AR Profilo  Sarjli El Supargesi 85224 18.06.2010
Profilo Sac Sekillendirme Cihazi 107013 18.11.2011
Profilo  Tost Makinasi 116313 03.09.2012
Profilo Sac Kurutma Makinasi 87183 15.07.2010
Profilo  Meyve Sebze Sikacagi 114946 24.07.2012
Profilo Kanstina 115406 07.08.2012
Profilo  Blender 88662 06.08.2010
Profilo Sac Sekillendirme Cihazi 107013 18.11.2011
DIKKAT

Garanti siresinin anlasmazlik durumunda fatura tarihi esas alinacagindan bu belge ile birlikte faturanin veya okunakl fotokopisinin saklanmasi gereklidir.

YETKILI SATICI BSH EV ALETLERI SAN. VE TiC. A.S.
imza ve kasesi

MALIN

Cinsi

Markasi

Modeli

Bandrol ve Seri No.

Teslim tarihi ve yeri

Azami tamir siresi

Cihaz 6mri

Kullanim Saresi

SATICI FIRMANIN

Unvani

Adresi

Telefonu

Telefaks

Tarih / imza / Kase



@ 1. Kesme, dilimleme ve rendeleme igin mutfak robotu @ 1. Food processor — slicing, shredding, pulping
2. Dograma ve pargalama igin dograyici 3. Kablo 2. Mini food processor — shredding and chopping
sarmak i¢in dolama ucu 4. Celik blender ayagi 3. Cable clip — for convenient cable keeping

4. Metal mixing attachment

Profilo takes care of the environment. This user manual has been printed on 100% recycled paper.

?‘s‘ (evre dostu Profilo! Bu kullanma kilavuzu %100 geri donistiirilmis kagitlardan dretilmistir.
- ¢

BSH Ev Aletleri Sanayi ve Ticaret A.S.,
Fatih Sultan Mehmet Mahallesi,

Balkan Caddesi No: 51,

34771 Umraniye, istanbul, TURKEY

T:216 528 90 00 F:216 528 99 99 E: info@profilo.com.tr 9001260475

PROFiLO

dayanikli ev aletleri

www.profilo.com.tr






